F18E H2

R Tl KAz 4l (FE B2

Vol. 18 No. 2

2013 4£4 4 JOURNAL OF HUNAN UNIVERSITY OF TECHNOLOGY SOCIAL SCIENCE EDITION Apr. 2013

doi:10.3969/j. issn. 1674 — 117X.2013.02. 021

RS GEEZ) R RE” Wi

AL - 5 A6 &5 KA b

A&
R TR SME e, TR U 412008)

[ E]“A@"e)FENR(EEZR)F T RAECHFM, TR Tao” LA EEFB R R H T2, “Tao” TR T Btk
AR, BE - FAERMEINMANER T HAFE, ERFAOFIANILZE , N FFCRB/ RZE W E, TV
KM H A (B ISR ) FF L EATHOA TR, T 13 L B0 % R ek e AR o

[EBR](E-RG); B R B & - F 4 WF Kok Mk

[ FE4EKE]HI59 [ SCHERARIRES ] A [rEHS]11674 - 117X(2013)02 - 0101 - 05

On the Translation of “Tian Dao” in Tao Te Ching
——Taking Arthur Waley’ s English Version for an Example

XIAO Zhibing
(School of Foreign Languages, Hunan University of Technology, Zhuzhou, Hunan 421007 China)

Abstract; Dao, the core issue in the process of translating Tao Te Ching, is translated into Tao, which has been
accepted by the English readers. This indicates the canonization of the concept of Tao. In Arthur Waley’ s transla-
tion, he conducted two different versions. Through the description of the translation of “Dao” and “Tian Dao”,
Waley’ s contribution is therefore re — evaluated, and we could gain a clear idea of the translation strategies he a-
dopted and the cultural intentions encoded in.
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“IE7EGEES) PRGOS, W TR
7R BB A R B Y e OB R R i T
“IE” BRIV A — 2 MR R, Tao” E
AT HISCAA R . HEEXA AR, Al AR Z]
HHINTIEAR Z 8”5 Y757 B AR 8, 721X 3 Al
FR DL G, P H WCE - A (Arthur Waley)
O T AT SR s B R T A R/ R 2 E
BIPEAT, n] LR B SRS R ARIBR

“E” R EE T

TECHEPEZ) RN TR 2, “aH” iRk L

i HE: 2012 -11 -19

HEEUH: HEE T THAFAARNE(EEL)LORIL R “# & WRFHR

(11C0443)

B2, REOT LA A B AP Ol . — 2 & 2Rk,
“Tau, Tao,Tao, Dao” ; — R IFE, {1“ God, Provi-
dence, spirit, Existence, Reason, Nature, Principle,
road , Way/way” 55 . XIIKIAN , PU 7738 Sod Nl
fligg) Mrp LR E T 1 X PR AR AT
A “ Way, Path, Nature, Mind, Reason, Truth, Logos,
Law, God” 3 & ¥ il “ undifferentiated aesthetic con-
tinuum” X SEPEEEACAN GRS Y MR 2L IE T AR A
AL AR e EL X oyl AR S 4416 Bl iE] B
TR L Al A

TiEE:, &2 F 51k (foreignization ) , LATRIE K

I ER - A Kl

EEEN: HAR(980-), %  MmERA, Hew T k3, EZNEFNFHR,
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Bt , JC 1 4 B0 X0 1938 o it 31 ZK Bk ( Friedrich
Schleiermacher ) 7216 B 17 1Y I A 415 H1 , B A7 9
T« — P fE 5 B 7 1w A — A AR
RS R 5 4k (foreignization ) J& DA A K
s, 25 Y 2 3 SCHY 78 40 1 (adequacy ) |, 35002
AL 7 2OREATERAE . SR AL B
IR AR IR SCA AN [R] Z A2k 5 %6 H AR TR 1Y A%
o A hits R 23 TU IR A TR IR R N A1
#i (norms ) %

“Tao” fESE AWML Z S5, #EA T HARIERNL,
BT BARIE IR Ao TECEFE L) JEPER 2 —
AN 3, Ul Tao” SR PR A Y 2 R B E A&
(James Legge) . flb 7 1891 AE B IR T (AR5 2%
LY (The Sacred Books of East) ., 14518 T X4
Fra& W AE T, SRR e nps LU, R H A
SRR IC R AT N PUAE SR . AR AR PRVERT &
FER SN R PERL T T 3 Ratio”, FR 15 F
A ¢ 5 B ( Supreme Reason ) SHHIB 1 g e & ) Ry
CEEFGR AR AR A SUR — P A
TERSE” s BHPEI | Rl 2 R — Rl ag , A =78
B rh R X A A e 2, e Rk
SEHLC A PEAE “ Tao” , P LAA 348 fif 0, 3 A X
I AR T BRI R . A RS 2
TEFE " Tao” fH 1“0 B N BCE B £, ) K
(1937)  #hifi 4 (1942) | BE2EHE (1963) | Gia - fu
Feng and Jane English(1972) \Paul J. Lin(#3E#R)
(1977) . Stan Rosenthal ( 1984 ) . Herrymon Maurer
(1985) ,Stephen Mitchell (1988) JE#AH%(1991) (52
T3 (1995) 4545 5 fi A BRI 2 PR DAO™ (H.
G. Ostwald 1985) , HE M A — 28 N Y PRI A0 7R
PR s WEPE AR Tao™ , MR BB 381, 35 F k2
Hrp iR XA — 1R AT

HIEE:, B T34k (domestication ) , DL H FRiE 2
B bl HEAE A B e AT, 1550 R R M
(acceptability ) BUFEE 0. 4L BHIE00 B B9 82 A
Z—Fh 5 ARSI 7T LABEIA 2 R K
A SC Ak T IR T R R LT
K BAREAR R N BB T4 7 s R AT DLy
HIPFPEB

SR O, (B BOE I, AR oy %
FOW& (R LA ) ok BRI A 22 ) i 37 22 LA
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RIS W T CGE RS ) DR 0 55 — A B B 2
BRI, PR H e T E SO TR
— A F A A A AR, LA N A% 2R 53X R S
X QIR Z) FEAT T HELet ] il AT  HIEA H & i
EHE B CE AR R IE Ry S, B
“IE” I ERAFAEE L.

GEfEZY SR I T 57, X LB A
kg A4, P EWA 3 (God, the Supreme Be-
ing) , MBA“IE” & B 47 0 - HA L (John
R. Mabry) XfiX AN [AJREZG T —MER A E R
“JE S AR (ves and no) "3 R IE T A 1
itz AL (1) “ 1 Z A, MEDEMEZ (5 21
)7 MED] T ek (Carl Jung) YIS Y IRATE K
FHE N, RN T — MR AT F WA
SR S BRI Z AL W 2 AN
AFCHE 14 3) 7 XM E TAAATE, 5 By
PPE—#F 5 (2) “ 1B AEA 3% # (the Creator) |, 177 /2 A
& Z B (the sources of creation) ; (3)IEZFALZZ A,
=i —R i 2 R (Holy Spirit) [Al R HAT Lotk By 45
fiE 5 (4) ik o\ Sy HIS R 2 3 22 3 5K 26 1 ML AL JE
% (the very picture of the Taoist sage) , “ Pk H 451 , fif
Hooy FHOG, R A (55 4 &) 7, TRTPHER T
P B AELEFRATHE]” 5 (5) “38” 5 LA A R A9 ik A7
HE o1 compassion)” 55 -2 (mercy) ™1
BN ABANZIN,AENBEANZE , R T
ANZH GBI A R RTE H AR Rk
28 AU — T S IABURE A T R ) E R 4
PR R, itk , CEPEZE) A3/ S AL
T —ANHalf S I X T R R R A L AE Y
— P YT R AT B T TR,
BHn7E 8 E Ry dh i ok bR . W 2RI Y 2
CIEFEZ) iy 87 A FARE IR A TR, 7
7B, KT Y HEA: S — R AL (revo-
lution) , T AE 115 ( creation) Sz

55 M DL R AR, 5 BT i B e R
i, 77 2 R B 28 SRR SR Al 52 ) , DA 22 7 1) R
R R BE R R T B

INBIORE Y7 2 R B R, T R T P8 2
BYE BB, XIS TR 7T 55
LRI AFAN G T TR 5 RAR R 4
XS/ KGR AR Y < BRI TE RS



MRS e GEAEZ ) th e RIE” RN

VA3 + =5 M 3 i34 o 1

AR B 2 AR 1823 4R ALK
SR E AL DL H 42 TR B 7P (Abel Rémusat) 45 H
A =M, AR (souverain étre) " FYE
(raison ) ” I “i#f 75 (parole) ", HA “ 12 4% i (log-
08) " A AT HUBL 2 Ak 1 1842 AF YD B ARAT
3% ( Stanislas Julien) H ARIETE (B2 ) (Le Livre
de la Voie et de la Vertu) B2 1FAR, 5HEHVHH
e AN TETCAT 8 e AW O AT
(le Tao est dépourvu d’ action, de pensée, de juge-
ment, d’ intelligence ) ” ; S R EEE
Voie” , iR S 3 118" IE b L

TS JK I 7 7 AR BB A = AR TE
(sein)”, & — A IE A B0 SEAR; Z00 T 3 %
(Weg) " BIMEE . M TEE T AR R, “ Tao”
M ECIE & SCHLE B, QSR FRA TR AR A
X HUR S P A BR AR, T A TE T AR
PE? CORERRT CCHR RO B AR I IR 22
LT STECIERE O TE XA P B 18 R U
A —DIIRIR A R AL ™ 1 AR AR B A AR IR
PIAJT, “ Way/ Weg” BRI AE X L EIE B T —
TS, A AR B T AR

2= - L& (Alan Watts ) WU DA 53 Sb—A> £ FE I
BT Way I 1Yk, 7E(GH: /K Z i) (Tao;
The Watercourse Way ) H7, fil$ 21 “ K i 7 J& “ 187 fix
FZ M {& (principal metaphor) ; “ 18" AN E F i,
AN ) 28 SORK — AN BRI I AT 720 12
S 2t 5 VG J5 AT 28 AR 2% D R4 5 9 A
FHHE S A I B 45, 4 R 18 s A iy i J )
Fe e N IR I B0 A IR SR X 2 X,
BTN ZI, /5 Z, 8 FT A AT .

TR R IL2E IR IR AR B T " 2 7
HIPTeE, A AR T An SR T R T FR A 23 )
N TN TS SR, XSS, SRR
T2 2 AR B 1, S A T AR —FhA R,
— PR, TR AR AR SR R . EE T
IR AN A W IR B G T, T T R AR Y
4% (the thousand processes or events)” """ [H Tfij
W7 O T AR, A B AR DT [ AR K Y
AT, QIR KO, an [e) 38 3%, AT DA AT 2 Y O )
T

ME SRR O, T AR 1] 1 W BRI

A |, “Nature” ( Bah, 1958 ) Fl “ Principle ”
(Bryce, 1999) mft /& HLA () PE ik . SR 1T “ Nature” Al
“Principle” NEEM L T Hf 25 2 4h, “1E” B E Y
AR, TR AT R Z AN 2, AN SZ AT 29 0, F Ut
w8 3 s T Nature” F1¢ Principle” ,

DL BRI 3 Tao” B Way” [ 1
S ANJELHE BT Bl B Py S, e R R aE
Ko 55387 A SC Y IR Y B PR EEATOULAR . T AN A]
PEAHBIR A Z . TERARREE b, 2 F T E" 1)
ARSI AR I, B = AN AT i
Zo CHEfEZ) S EE AL T E” Wy,
TEf e S 3R 310 5 1 R R A AT E AT . X A
H Fem A Y = 13007 20, % 53 A — il SOk BB
FR T EWUEACE PR . AT F BRI AT AR
B S, RCGEEZ) IEN BT — R
AR TS FE N A AR B SOR TR 280) iAo

— “RE/RZETHEFERSG

R G TS, Way ™ 41
17 W, /NG “way (s) "7 19 K, “Tao” 47 45 I,
LS5 25 H0 8 K Way” 2 (L BLE 1 0
AP Way” F1° Tao” N2, 267t
— AR Al AN PEE PR AY E TS A WX
W7 BRI 25 B AR R, FRH T
“Tao’ AR Way ™, IXFEABUZ g 1 ik f il 2 A
{7 HRITOHE 25 BELANCIE v 4 6T ) R
AEEREIR Y YIRS A, T,
I Way” 425 — >3] 4 (by — name ) 3 “ 35 0 2
A7 AT ETRPE A (R VT T R ) A
SEAR 5, AN BE AT W — 25 i 0 ) P
EAKRT  MASKIHEER S T E” 2 b EA
R o AL : “the ways of Tao by the Self —so”,
“Tao” LM E 22 MR , g H KA [T (the Self - so0) ;
ftb TR R A [ )9 2 T8 45 14 19 (unconditioned ) , 4%
B2t (the what — is — so — of — itself) .27

TR S Way” (A FRIME, — & T X E”
(X LA SRR A 44 5 B0RY [0 5 55 2 3R 3] Way”
HUE" R 2EE, S e ER, IR AR R RS
CIET AR o TEIR A R MRS R A B A —
PR, At 7 S ' WS AR ZE By fE e, 7R iA 5l
AR AT AT T A, 6T Tao” AIAIRHS
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EIMHZ . Way” Jork i 187 09 A s , 7275 24
CIE” AT ANEC XA B s, 5 R GRS Way 73X
R E P ARk, AT ORBAHC
A“IE”, EMHA X (a road, path, way) i
ok, 8" WL JT ¥ (method ) | JFLIN (principle ) F1{F
2k (doctrine) , “Tao” FERKIM (11 5 BLE 471, VU
D727 35 T BRI R , < Tao” 72 B R AP PERY
JETT5“ God” AL o 27 (EL 7 B 55 I 114 S v o
HITNHAY Tao” 5 GEFEZ ) 1Y “ 167 IF A 58 42 W)
A AHX AR AT LA IR B & . “ Tao” |
“Way” & ISR T A AR 6, D53 Sb—A~ 2 1 )
PRI T A 3k P A 1] 119 28 Ak i AR o e P AR R B
KAEM .

EHRRCRT 5 E MR LR,
P 7B AT BT B, #E R SOk E R
B/ RZIE” R WA LR B 1, A e
SCE PR ZE R . “ Heavens Way” #1“ the way of Heav-
en” , GAT 7 Ab ; BeEAu b7 X EE R M TR 4
P 0 7 5K o

ECIEEZ) M, 5% RZIE” A B N2
B AT EZEN R EAZE", “RZIE” S
“CNZIET 2 RE TN S R T
“TCNTREA R A T R, N (T
CTEE)) T BANRTCNZE AT ZH, 2
WS RIB”MATHAEZ N . CGETEZ) 55151/
SEERL T RZIE, FIMIANE . BAZIE, HiTAS
G7 o TEFRIBYIESCY 53X =35 5 AR R, A
HNTE

FESET9 BRI KAS, A R4S, % AT LUk 7
R AR, AT T N, AR 3, ot
B, RIETCHE, W 58/ N BRI R KIE” Zik
B ARG A B R I T 2 (the Grand Al
moner) ” Fl1“ H] ] (the Grand Perquisitor) ” i) P Fl_ A
&, FRRA R T o AR R B S GA R Se
T B ) B B AR B R
B 5 NTELPRAETE PRI R . “ A H (common
land) " W] LLHESR 8 ANFNG5 N LLCE D1, {H 2 A [R] i
XS AT T B , 4 X o 9 52 R G R AR ME D045 1
A PIIROGIR bR NG H AL N EAIX
S, BRI A T2 N, HAS [R] i O Bl 7 - 1
T AR P PR power” TN 2 HIAY © vir-
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tue” , fth A 2R G IR Z A, T virtue” DI
A7 5 AR R — A A G T R R
SRR, XA S EE, < power” 5
CIETRAHIER . EAGEIRAE TR R AR, XA
HEAT /D BT, AT AR 5 K FE ke, A
A RZIE A E . ZEANZE, NS,

Y RZIE”HXT R R NZIE” . 15559 &
“I1i% BB, K Z 18t ( When your work is done,
then withdraw! Such is Heaven’s Way)” /1, “ K22
B BEREC 5 A8 AH 2 ( As opposed to the Way
of man)” ;M E g H < U E, DA, X
VP EAAT NI E S AR, ANZ BT PR
ERA K2 B S H 2, AR B
B REEMAT R, PR EEE R, “ K
ZIEHAK S 57, FARA R X BT AERE fk, 1M
SRS A A T X A T —
e, 5% power” FIHIFR .

TE T RIS Rl py3B ] b, F5 Fd A A
REMRRF— 3 Ay o XS L T A R S Y
HA“ &, ZFaF AW KN s A8, W
K", X T RKIE” SRR 0 & S
AR E (all the ways of heaven) ; Fil B 5 “1HA K
B A KRB P 28, AT LU AT AN PR, S
O, AT RIARIE, AEI L, R RE 242
PR R Z A8, AR AN 2% 3 e U 3t
Al A — R S BoR i O NBRAN T BRI
TEHA B B RN TERER R o

F— TR AR 73 B 5 T RO R,
BTN, et soM el . RZ BT, SR
Hill, BURANMEZ . RZIE, ARG, A5
W35 N, ASB T E ke, SR T35, R PR, B i
A" o “CRZPE, BN, 35784 “ Heaven
hates what it hates; None can know the reason why” ;
RIS, T NGB oA KR i
I, B PR A e i I H AR 2 g HE L B R AR
(the will of Heaven) , & £3fa A\ firic Z W, 22 ok
MRHA A", RIEINTEH", R H AW A
Y, NET R, BRITE ERZEE, TCEE) N
T R UET , EARATAT 58 T Al B A, BRI
DS BT ROVFRY " 76 R H BRI, — DIRR 2242
Z bRk, RapZ e CGETES) BIEA I8 1



M IR i GEREZ) h ™ RIE” BN —— LU - RIS A

i, =5 A M BT AT T AL 3 LAY (mystical )

SV 16
B,

TN R GRS ) B RO O A
&, TR RO S L A AR TR B T R B
PRERTIAS o e Way ™ 2 H - H AR 128 1Y 7]
521k, Way” fER B HOR I & AT AW, X Ff
PP R I SCAR B N T 5% B B & X, T X IE 4 5
CEEZ)MHE . EMRFECEEZ) Wb, ]
— N EREAL  Way” I HL 2 " Tao” , e (19 A $2 2
B 22 0 31X Bl A8 Ak B0 7 AR SUCEE T B AR B D
“Way” BN PERE 1, “ Tao” I AR B2 B, £ 7T
IR T AR AR IEZ )R, “Tao” Al 2
“Way” i)— 527, BEHAR AT DL ook, HA5 2
TN ERME o SAERUE, X T 8" iR A
PR, IR B e . (HE i T GEREZ) N
AUEORMME R (147 B2, SR AL IL I “ Tao” B2 HEA
T HARE ARSI, “Tao” 45N T 2k
AR, BT T A R SO 44 i W R
FAE X — s e P e Dy 2 s, — e PO A 128 52
AR Tao” RAUER Way” | iX —H 2 A0S
45 73 b —A> T DR 2l A AR BT BB 1) B R
JEHIE R T DU FBO R, At 5P SCHOA A R e i
Rz —, DL TRl A (R A 30U ) 2+,
JECA T H D S SCAR R AR
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